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Sophocles: Four Tragedies: Ajax, Women of Trachis, Electra, Philoctetes (Hackett Classics) before purchasing
it in order to gage whether or not it would be worth my time, and all praised Four Tragedies: Ajax, Women of Trachis,
Electra, Philoctetes (Hackett Classics):

0 of 0 people found the following review helpful. Not As Bad As It SeemsBY Superchica202Y ou have to be willing to
read and re-read these four playsto get afull understanding as to what going on in them. Y ou also have to get the


http://f3db.com/pub/links.php?id=B003Z0D7IE

ORESTIA to get the back story of ELECTRA. Greek dramais hot always an 'easy' read, but its definitelt a good
read!!0 of 1 people found the following review helpful. gjax the beastBy Kirsti K. Simonsuuril was mistaken in
ordering the English version without the original Greek text. However, reading the text in translation now, | could
recommend it as reflective, sensible translation with a certain weight. But it isnot my idea of "Ajax". Ajax isamad,
tragic cry for help. The main character is going through awar trauma. The beauty of some lines should be so painful,
and not resembling a discussion or argument in court.Great series of texts though.8 of 8 people found the following
review helpful. Superior trandlation in all ways!By Ryan KouroukisThere are not too many good translations of
Sophocles's other 4 miscellaneous plays. The 2 other main versions are by Lattimore, and by Watling.l find the
Lattimore too stiff and archaic, and the Watling stuffy and congested :(This one translated by great stage director Peter
Meineck (on the excellent Hackett 1abel) re-defines the art of translation in this edition! He blows the many other
translations out of the water by hislucid, powerful, believable and beautiful version. | love hislines, the words he
chooses, and the way he puts them all together.| actually can see it happening before me, whereasin other versions, it's
more like history and a "good read".Perfect for the acting student, stage director and lover of ancient wisdom!

Meineck and Woodruff's new annotated trand ations of Sophocles' Ajax, Women of Trachis, Electra, and Philoctetes
combine the same standards of accuracy, concision, clarity, and powerful speech that have so often made their Theban
Plays a source of epiphany in the classroom and of understanding in the theatre. Woodruff's Introduction offers a brisk
and stimulating discussion of central themes in Sophoclean drama, the life of the playwright, staging issues, and each
of the four featured plays.

"In these new trandations Meineck and Woodruff have struck a near-ideal balance between accuracy and readability,
formality and colloquialism. Their versions are simply a pleasure to read, conveying with remarkable vividness the
powerful characterizations and poetic variety of the originals. The addition of succinct but illuminating notes makes
this an exemplary volume for anyone interested in Sophocles dramatic art." mdash;Andrew Szegedy-Maszak,
Department of Classics, Wesleyan UniversityFrom the Back CoverMeineck and Woodruff's new annotated
tranglations of Sophocles’ Ajax, Women of Trachis, Electra, and Philoctetes combine the same standards of accuracy,
concision, clarity, and powerful speech that have so often made their Theban Plays a source of epiphany in the
classroom and of understanding in the theatre. Woodruff's I ntroduction offers a brisk and stimul ating discussion of
central themes in Sophoclean drama, the life of the playwright, staging issues, and each of the four featured plays. "In
these new trandlations Meineck and Woodruff have struck a near-ideal balance between accuracy and readability,
formality and colloquialism. Their versions are simply a pleasure to read, conveying with remarkable vividness the
powerful characterizations and poetic variety of the originals. The addition of succinct but illuminating notes makes
this an exemplary volume for anyone interested in Sophocles dramatic art." --Andrew Szegedy-Maszak, Department
of Classics, Wesleyan University Critical Acclaim for the Meineck and Woodruff Theban Plays. "This edition of the
Theban Playsis bound to excite. . . The trandations and the quality and directness of Woodruff's discussions are
enough to ensure that." --James Robson, The Joint Association of Classical Teachers "Presents areadable, clear
tranglation with the assistance students will need to understand these plays and the society that produced them. A
worthy addition to Hackett's growing series of translations of classical literature in accessible editions." --Anne
Mahoney, The New England Classical Journa "[Meineck and Woodruff] succeed admirably, and | would not hesitate
to teach from or to direct from these translations.” --Amy R. Cohen, The Bryn Mawr Classical "These eminently
readabl e transl ations have real potential for teaching." --Eleanor OKell, The Classical Peter Meineck is Artistic
Director of the Aquila Theatre Company and Clinical Assistant Professor of Classics and Ancient Studies, New Y ork
University. Paul Woodruff is Professor of Philosophy and Classics, University of Texas at Austin.About the
AuthorPeter Meineck is Clinical Associate Professor of Classics, New York University, and Artistic Director of the
Aquila Theatre Company.Paul Woodruff is Professor of Philosophy and Classics, University of Texas at Austin.



